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Thank you for choosing the Nebra Table Lamp designed by
Lukas Bazle for New Works. We hope you will enjoy it as
much as we enjoyed making it. Please follow this guide to
ensure correct care of your New Works product.

Introducing the Nebra Table
Lamp, a new addition to the
Nebra series that embodies the
same finely tuned balance of
form and function. Featuring the
signature transformative plissé
shade, it offers a structured, yet
soft diffusion of light, creating an
atmospheric dialogue between
illumination and silhouette. The
shade is operable with a gentle
sweeping motion, allowing you
to smoothly adjust both the
direction and character of the
light to suit mood and setting.



English - Safety Precautions

Please read these instructions carefully and retain them for future reference to ensure that the product

is used correctly. New Works holds no responsibility for accidents or injuries resulting from misuse or
unintended use of the product. This includes use of the product in unintended environments, use of
non-compatible light sources, adapters, other electrical peripherals or any attempts to alter the product. Ad-
ditionally, New Works cannot be held liable for any injuries that may occur during installation. Please use the
recommended tools with care and consult a professional if you are unsure. If you have any questions, please
do not hesitate to contact us via email: info@newworks.dk.

Dansk - Sikkerhedsanvisning

Lees venligst disse instruktioner omhyggeligt og gem dem til fremtidig reference for at sikre korrekt brug af
produktet. New Works pétager sig intet ansvar for ulykker eller skader som felge af forkert eller utilsigtet brug
af produktet. Dette inkluderer brug af produktet i ikke-tilteenkte omgivelser, brug af inkompatible lyskilder,
adaptere, andre elektriske perifere enheder eller forseg pa at aendre produktet. Desuden kan New Works
ikke holdes ansvarlig for skader, der matte opsta under installationen. Brug de anbefalede vaerktajer med
forsigtighed, og konsulter en fagperson, hvis du er i tvivl. Har du spergsmaél, kontakt os venligst pa e-mail:
info@newworks.dk.

Cestina - Bezpednostni opatieni

Prectéte si prosim tyto pokyny pozorné a uchovejte je pro budouci pouZiti, abyste zajistili spravné pouzivani
produktu. Spolecnost New Works nenese odpovédnost za nehody nebo zranéni zplsobena nespravnym
nebo neZadoucim pouZitim produktu. To zahrnuje pouZiti produktu v nevhodném prostredi, pouZiti nekom-
patibilnich svételnych zdroji, adaptérd, jinych elektrickych periferii nebo jakékoliv pokusy o Upravu produktu.
Spolecnost New Works rovnéZ nemdze byt odpovédnd za zranéni, ktera mohou vzniknout béhem instalace.
PouZivejte doporucené ndstroje opatrné a v pfipadé pochybnosti se obratte na odbornika. Mate-li jakékoli
dotazy, nevahejte nas kontaktovat e-mailem: info@newworks.dk.

Deutsch - Sicherheitsvorkehrungen

Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgféltig durch und bewahren Sie sie flr kinftige Bezugnahme auf, um
eine korrekte Verwendung des Produkts sicherzustellen. New Works Ubernimmt keine Verantwortung fir
Unfalle oder Verletzungen, die durch unsachgemafe oder nicht vorgesehene Verwendung des Produkts
entstehen. Dazu gehort die Verwendung des Produkts in nicht vorgesehenen Umgebungen, die Verwendung
inkompatibler Lichtquellen, Adapter, anderer elektrischer Peripheriegerate oder jegliche Versuche, das
Produkt zu verandern. Darlber hinaus kann New Works nicht fur Verletzungen haftbar gemacht werden, die
wahrend der Installation auftreten. Verwenden Sie die empfohlenen Werkzeuge vorsichtig und konsultie-

ren Sie einen Fachmann, wenn Sie unsicher sind. Bei Fragen kontaktieren Sie uns bitte per E-Mail: info@
newworks.dk.

Eesti - Ohutusabinéud

Lugege need juhised hoolikalt labi ja sailitage need tulevikus viitamiseks, et tagada toote korrektne
kasutamine. New Works ei vastuta dnnetuste voi vigastuste eest, mis tulenevad toote vaarkasutusest voi
ettenagematust kasutamisest. See hdimab toote kasutamist sobimatutes keskkondades, mittesobivate val-
gusallikate, adapterite, teiste elektriliste lisaseadmete kasutamist voi mis tahes katseid toodet muuta. Lisaks
ei saa New Works olla vastutav installatsiooni kéigus tekkida voivate vigastuste eest. Kasutage soovitatud
t6oriistu ettevaatlikult ja konsulteerige professionaaliga, kui te pole kindel. Kui teil on kisimusi, votke meiega
Uhendust e-posti teel: info@newworks.dk.

Espaniol - Precauciones de seguridad

Lea atentamente estas instrucciones y guardelas para referencia futura, a fin de garantizar el uso correcto
del producto. New Works no se hace responsable de accidentes o lesiones resultantes del uso indebido o
no previsto del producto. Esto incluye el uso del producto en entornos no previstos, el uso de fuentes de
luz, adaptadores u otros periféricos eléctricos no compatibles, o cualquier intento de modificar el producto.
Ademas, New Works no se responsabiliza de lesiones que puedan ocurrir durante la instalacion. Utilice

las herramientas recomendadas con cuidado y consulte a un profesional si tiene dudas. Si tiene alguna
pregunta, no dude en contactarnos por correo electrénico: info@newworks.dk.

EM\nviké - MpodurdSeis agpaleios

AwaPéote mpooekTikd auTég Tig oSnyieg Ko KPATHOTE TG yiar pEANOVTIKY avapopd, TIpokeuévou va StacpahoTel
1 cwot xprion tou mpoidvtog. H New Works Sev dpépet kapia euBivn yia atuxrpota 1 Tpaupatiopolg mou
TpoKUTTouV amd Kaky xprion 1 pn mpoBAendpevn xprion tou mpoidvtog. Autéd mephapBdvet tn xprjon tou
npoiévtog ot un mpoPAemdpeva mepBaihovia, T xprion pn cupBatiy mywy dwtdg, mpocappoyEwy, AWy
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NAeKTPIKGV TTEpLpEPELaK@Y 1) omoladrimote mpoondBeia Tpomomoinong tou mpoidvrog, Emmiéov, n New Works

Sev pépet euBUVN yia TUXGY TPAUPATIOHOUG TTIOU MITOPEL VaL IPOKUPOUY KaTd TNV eykatdotaot). Xpnotuonomote
Ta cuvicTwpeva epyaleia pe mpocoxn kaw cupBouleuteite évav enayyehpatia av Sev eiote olyoupot. Edv éxete
ePWTHOELS, pn Slotdoete va emkowwvrioete padi pag péow email: info@newworks.dk.

Francais - Précautions de sécurité

Veuillez lire attentivement ces instructions et les conserver pour référence future afin de garantir une
utilisation correcte du produit. New Works décline toute responsabilité en cas d’accidents ou de blessures
résultant d’une utilisation incorrecte ou non prévue du produit. Cela inclut 'utilisation du produit dans des
environnements non prévus, ['utilisation de sources lumineuses, d’adaptateurs ou d’autres périphériques
électriques non compatibles, ou toute tentative de modification du produit. De plus, New Works ne peut étre
tenu responsable des blessures pouvant survenir lors de Finstallation. Utilisez les outils recommandés avec
précaution et consultez un professionnel si vous avez un doute. Si vous avez des questions, n’hésitez pas a
nous contacter par e-mail : info@newworks.dk.

Gaeilge - Réamhchuraimi Sabhailteachta

Léigh na treoracha seo go curamach agus coinnigh iad le haghaidh tagartha sa todhchai chun a chinntit go
n-Usdidtear an téirge i gceart. Ni ghlacann New Works freagracht ar bith as timpisti né gortuithe a tharlaionn
de bharr mi-Usaide n6 Usaid neamhfhiosrach an tairge. Airitear leis seo Usaid an tairge i dtimpeallachtai
neamh-intended, Usaid foinsi solais, oiriindiri N6 feisti leictreacha eile nach bhfuil comhoiriunach, né aon
iarrachtai an tairge a athru. Ina theannta sin, ni féidir New Works a choinneail freagrach as aon gortuithe a
d’fhéadfadh tarlu le linn suitedla. Bain Usdid as na huirlisi molta go ciramach agus téigh i gcomhairle le gairmi
ma ta amhras ort. Ma ta aon cheisteanna agat, na biodh drogall ort teagmhail a dhéanamh linn tri r-phost:
info@newworks.dk.

Hrvatski - Sigurnosne mjere

Molimo pazljivo procitajte ove upute i sacuvajte ih za bududu referencu kako biste osigurali pravilnu uporabu
proizvoda. New Works ne snosi odgovornost za nesrece ili ozljede nastale nepravilnom ili nepredvidenom
uporabom proizvoda. To ukljucuje uporabu proizvoda u nepredvidenim okruzenjima, koristenje nekompatibil-
nih izvora svjetla, adaptera, drugih elektri¢nih perifernih uredaja ili bilo kakve pokusaje mijenjanja proizvoda.
Takoder, New Works ne moze biti odgovoran za ozljede koje se mogu dogoditi tijekom instalacije. Koristite
preporucene alate s oprezom i konzultirajte struénu osobu ako niste sigurni. Ako imate bilo kakvih pitanja,
slobodno nas kontaktirajte putem e-maila: info@newworks.dk.

Italiano - Precauzioni di sicurezza

Si prega di leggere attentamente queste istruzioni e conservarle per riferimento futuro, per garantire Fuso
corretto del prodotto. New Works non si assume alcuna responsabilita per incidenti o lesioni derivanti
dall’'uso improprio o non intenzionale del prodotto. Cio include 'uso del prodotto in ambienti non previsti,
l'uso di fonti di luce, adattatori o altre periferiche elettriche non compatibili o qualsiasi tentativo di modificare
il prodotto. Inoltre, New Works non puo essere ritenuta responsabile per eventuali lesioni che possono
verificarsi durante I'installazione. Utilizzare gli strumenti consigliati con cura e consultare un professionista se
non si & sicuri. Per qualsiasi domanda, non esitate a contattarci via e-mail: info@newworks.dk.

islenska - Oryggisradstafanir

Vinsamlegast lesi® pessar leidbeiningar vandlega og geymid pzer til framtidar tilvisunar til ad tryggja rétta
notkun vérunnar. New Works ber enga abyrgd a slysum eda meidslum sem stafa af rongum eda éveentum
notkun vérunnar. Petta felur i sér notkun vorunnar i dvaentum adstaedum, notkun ésamrymanlegra ljésagjafa,
millistykki, annarra rafmagnstaekja eda tilraunir til ad breyta vorunni. Auk pess getur New Works ekki borid
abyrgd a meidslum sem kunna ad verda vid uppsetningu. Vinsamlegast notid raslagda verkfeera med varud
og leitid til fagadila ef pid erud i vafa. Ef pid hafi® spurningar, ekki hika vi§ ad hafa samband vi& okkur {
télvupdsti: info@newworks.dk.

LatvieSu - Drosibas pasakumi

LGdzu, rapigi izlasiet Sis instrukcijas un saglabajiet tas nakotnei, lai nodrosinatu produkta pareizu lietoSanu.
New Works neuznemas atbildibu par negadijumiem vai traumam, kas radusas produkta nepareizas vai
nevélamas lietoSanas dé|. Tas ietver produkta lietoSanu neparedzéta vidé, nesaderigu gaismas avotu,
adapteru vai citu elektrisko periférijas iericu lietosanu vai jebkadas meginasanas mainit produktu. Turklat New
Works nevar tikt saukta pie atbildibas par traumam, kas var rasties uzstadi$anas laika. Lidzu, lietojiet ieteiktos
rikus uzmanigi un konsultéjieties ar specialistu, ja neesat parliecinats. Ja jums ir kadi jautajumi, nekautréjieties
sazinaties ar mums pa e-pastu: info@newworks.dk.
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Lietuviy - Saugos priemoneés

Atidziai perskaitykite Sias instrukcijas ir iSsaugokite jas ateiciai, kad uztikrintuméte teisingg produkto
naudojima. New Works neprisiima atsakomybés uz nelaimingus atsitikimus ar suzalojimus, kilusius dél
netinkamo ar ne numatyto produkto naudojimo. Tai apima produkto naudojima nenustatytoje aplinkoje,
nesuderinamy $viesos Saltiniy, adapteriy, kity elektriniy periferiniy jrenginiy naudojima arba bet kokius
bandymus keisti produkta. Be to, New Works negali bati laikoma atsakinga uz suzalojimus, kurie gali jvykti
montavimo metu. Naudokite rekomenduojamus jrankius atsargiai ir pasitarkite su specialistu, jei nesate tikri.
Jei turite klausimy, nedvejodami susisiekite su mumis el. pastu: info@newworks.dk.

Nederlands - Veiligheidsmaatregelen

Lees deze instructies zorgvuldig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik om ervoor te zorgen dat het
product correct wordt gebruikt. New Works is niet verantwoordelijk voor ongelukken of verwondingen die
het gevolg zijn van verkeerd of niet bedoeld gebruik van het product. Dit omvat het gebruik van het product
in ongewenste omgevingen, het gebruik van incompatibele lichtbronnen, adapters, andere elektrische
randapparatuur of pogingen om het product aan te passen. Bovendien kan New Works niet aansprakelijk
worden gesteld voor verwondingen die tijdens de installatie kunnen optreden. Gebruik de aanbevolen ger-
eedschappen voorzichtig en raadpleeg een professional als u twijfelt. Als u vragen heeft, neem dan gerust
contact met ons op via e-mail: info@newworks.dk.

Norsk - Sikkerhetsforskrifter

Vennligst les disse instruksjonene ngye og behold dem for fremtidig referanse for & sikre korrekt bruk av
produktet. New Works pétar seg intet ansvar for ulykker eller skader som felge av feilaktig eller uforutsett
bruk av produktet. Dette inkluderer bruk av produktet i uforutsette omgivelser, bruk av inkompatible lyskilder,
adaptere, andre elektriske enheter eller forsgk pa & endre produktet. | tilegg kan ikke New Works holdes
ansvarlig for skader som matte oppsta under installasjonen. Bruk de anbefalte verkteyene med forsiktighet
og kontakt en profesjonell dersom du er usikker. Har du spersmal, ikke nel med & kontakte oss via e-post:
info@newworks.dk.

Magyar - Biztonsagi dvintézkedések

Kérjuk, olvassa el figyelmesen ezeket az utasitasokat, és tartsa meg a jévébeni hivatkozas céljabdl annak
biztositasa érdekében, hogy a terméket helyesen haszndlja. A New Works nem vdllal felelésséget a termék
helytelen vagy nem szandékolt hasznalatabdl eredd bal kért vagy sérulé t. Ez magaban foglalja a
termék nem rendeltetésszer(i kdrnyezetben torténé hasznalatat, nem kompatibilis fényforrasok, adapterek
vagy egyéb elektromos periféridk hasznalatat, valamint barmilyen probalkozast a termék modositasara.
Tovabba a New Works nem vdllal felel6sséget az esetleges sériilésekért a telepités soran. Haszndlja a
Jjavasolt eszkdzoket dvatosan, és konzultdlion szakemberrel, ha bizonytalan. Ha barmilyen kérdése van, kérjuk,
lépjen vellink kapcsolatba e-mailben: info@newworks.dk.

Malti - Prekawzjonijiet tas-Sigurta

Jekk joghgbok agra dawn I-istruzzjonijiet bir-reqga u zommhom ghal referenza fil-futur biex tizgura i
|-prodott jintuza kif suppost. New Works ma jhallix responsabbilta ghal incidenti jew griehi li jirrizultaw minn
uzu hazin jew mhux mahsub tal-prodott. Dan jinkludi I-uzu tal-prodott fambjenti mhux mahsuba, I-uzu ta’
sorsi ta’ dawl, adattaturi, jew periferali elettrici ohra mhux kompatibbli, jew kwalunkwe tentattiv li thawwad
il-prodott. Barra minn hekk, New Works ma jistax jitgies responsabbli ghal xi griehi i jistghu jsehhu waqt
l-installazzjoni. Uza I-ghodod rakkomandati b’attenzjoni u ikkonsulta ma’ professjonist jekk m’intix cert. Jekk
ghandek xi mistogsijiet, togghodx lura milli tikkuntattjana via email: info@newworks.dk.

Portugués - Precaugées de seguranca

Por favor, leia estas instrugdes cuidadosamente e guarde-as para referéncia futura, a fim de garantir o

uso correto do produto. A New Works ndo se responsabiliza por acidentes ou lesdes decorrentes do uso
indevido ou nao intencional do produto. Isso inclui 0 uso do produto em ambientes néo previstos, o uso de
fontes de luz, adaptadores ou outros periféricos elétricos incompativeis, ou quaisquer tentativas de alterar o
produto. Além disso, a New Works néo pode ser responsabilizada por lesdes que possam ocorrer durante a
instalagao. Use as ferramentas recomendadas com cuidado e consulte um profissional se tiver duvidas. Se
tiver alguma pergunta, ndo hesite em nos contatar por e-mail: info@newworks.dk.

Polski - Srodki ostroznosci

Prosimy uwaznie przeczytac te instrukcje i zachowac je na przysztosc, aby zapewni¢ prawidtowe
uzytkowanie produktu. Firma New Works nie ponosi odpowiedzialnos$ci za wypadki ani obrazenia wynikajace
z niewtasciwego lub niezamierzonego uzycia produktu. Obejmuije to uzywanie produktu w nieprzeznac-
zonych do tego $rodowiskach, uzywanie niekompatybilnych Zzrédet swiatta, adapteréw, innych urzadzen
peryferyjnych lub jakiekolwiek préby modyfikacji produktu. Ponadto firma New Works nie ponosi odpowied-
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zialnosci za obrazenia, ktére moga wystgpi¢ podczas instalacji. Prosze uzywac zalecanych narzedzi ostroznie
i skonsultowac sie ze specjalista, jesli nie jeste$ pewien. W razie pytari prosimy o kontakt e-mail:
info@newworks.dk.

Romana - Masuri de sigurantd

Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni si sa le pastrati pentru referinte viitoare pentru a asigura
utilizarea corecta a produsului. New Works nu isi asuma responsabilitatea pentru accidente sau rani rezultate
din utilizarea necorespunzatoare sau neintentionata a produsului. Aceasta include utilizarea produsului in
medii neprevazute, utilizarea surselor de lumina, adaptoarelor sau a altor periferice electrice incompati-

bile, sau orice incercare de a modifica produsul. In plus, New Works nu poate fi considerat4 responsabild
pentru ranile care pot aparea in timpul instalarii. Va rugam sa folositi cu atentie uneltele recomandate si sa
consultati un specialist daca nu sunteti sigur. Daca aveti intrebari, nu ezitati sa ne contactati prin e-mail: info@
newworks.dk.

Slovenséina - Varnostni ukrepi

Prosimo, natan¢no preberite ta navodila in jih shranite za prihodnjo uporabo, da zagotovite pravilno uporabo
izdelka. Podjetje New Works ne prevzema odgovornosti za nesrece ali poSkodbe, ki nastanejo zaradi
nepravilne ali nepredvidene uporabe izdelka. To vklju€uje uporabo izdelka v nepredvidenih okoljih, uporabo
nezdruzljivih svetlobnih virov, adapterjev ali drugih elektri¢nih perifernih naprav, ali kakréne koli poskuse
spremembe izdelka. Poleg tega podjetjie New Works ne odgovarja za poskodbe, ki lahko nastanejo med
namestitvijo. Priporoena orodja uporabljajte previdno in se posvetujte s strokovnjakom, ¢e niste prepric¢ani.
Ce imate kakrana koli vpra$anja, nas prosimo kontaktirajte po e-posti: info@newworks.dk.

Slovensky - Bezpecnostné opatrenia

Prosim, starostlivo si precitajte tieto pokyny a uchovajte ich pre buduice pouZzitie, aby ste zabezpedili spravne
pouzivanie produktu. Spolo¢nost New Works nenesie zodpovednost za nehody alebo zranenia vzniknuté
nespravnym alebo neimyselnym pouzitim produktu. To zahffia pouzitie produktu v nepredpokladanom
prostredi, pouZitie nekompatibilnych svetelnych zdrojov, adaptérov, inych elektrickych periférii alebo
akékolvek pokusy o zmenu produktu. Spoloc¢nost New Works tieZz nenesie zodpovednost za zranenia, ktoré
mobzu vzniknut pocas inStaldcie. PouZivajte odporu¢ané nastroje opatrne a v pripade neistoty sa obratte na
odbornika. Ak mate akékolvek otazky, nevahajte nas kontaktovat e-mailom: info@newworks.dk.

Suomi - Turvallisuusohjeet

Lue ndma ohjeet huolellisesti ja sailyta ne mydhempaa viittausta varten varmistaaksesi tuotteen oikean
kayton. New Works ei ole vastuussa onnettomuuksista tai vammoista, jotka johtuvat tuotteen vaarinkaytosta
tai ei-toivotusta kaytosta. Tama sisaltaa tuotteen kayton ei-toivotuissa ymparistdissd, yhteensopimattomien
valonlahteiden, adapterien tai muiden sahkdisten oheislaitteiden kayton tai yritykset muuttaa tuotetta. Lisaksi
New Works ei voi olla vastuussa asennuksen aikana mahdollisesti tapahtuvista vammoista. Kayta suositeltuja
tyokaluja varoen ja kysy ammattilaiselta, jos et ole varma. Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta sahkopostitse:
info@newworks.dk.

Svenska - Sakerhetsforeskrifter

Vanligen las dessa instruktioner noggrant och behall dem fér framtida referens for att sakerstalla korrekt
anvandning av produkten. New Works ansvarar inte for olyckor eller skador som uppstar till folid av felaktig
eller oavsiktlig anvéndning av produkten. Detta inkluderar anvandning av produkten i olampliga miljder,
anvandning av inkompatibla ljuskallor, adaptrar, andra elektriska kringutrustningar eller férsok att andra
produkten. Dessutom kan New Works inte héllas ansvarigt for skador som kan uppsta under installationen.
Anvand de rekommenderade verktygen med forsiktighet och konsultera en professionell om du &r oséker.
Om du har nagra fragor, tveka inte att kontakta oss via e-post: info@newworks.dk.

Tiirkge - Glvenlik Onlemleri

Litfen bu talimatlari dikkatlice okuyun ve Urdntin dogru sekilde kullanildigindan emin olmak igin gelecekte
basvurmak tzere saklayin. New Works, Grinin yanlis veya istenmeyen kullanimi sonucu meydana gelen
kazalar veya yaralanmalardan sorumlu degildir. Bu, Grintn 6ngérilmemis ortamlarda kullaniimasi, uyumsuz
1sik kaynaklarinin, adaptérlerin veya diger elektrikli gevre birimlerinin kullanimi ya da Griin Gzerinde degisiklik
yapma girigsimlerini icerir. Ayrica, New Works kurulum sirasinda meydana gelebilecek yaralanmalardan
sorumlu tutulamaz. Onerilen aletleri dikkatli kullanin ve emin degilseniz bir uzmana danigin. Herhangi bir
sorunuz varsa, lttfen bizimle e-posta yoluyla iletisime gegin: info@newworks.dk.

Bunrapcku - Mepku sa 6esonacHoct
Mons, npoyeTeTe BHMMATESHO Te31 MHCTPYKLIMM 1 1 3ariaseTe 3a Gbela CpaBKa, 3d 4d Ce rapaHTUpa
npasuiHata ynotpeba Ha npoaykta. New Works He HOCM OTTOBOPHOCT 3G MHLIMAEHTM N HAPAHSBAHMS,
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NPUYMHEHN OT HEMPABUNHA UM HeyMULLNEeHA ynoTpeba Ha npoaykTa. ToBa BKIOYBA M3NON3BAHETO HA
NpoAyKTa B HENPeABMAEHA CPEAT, N3MON3BAHETO HA HECHBMECTUMM MSTOYHML HA CBETAWHA, AAANTEPU, APYTY
eneKkTpudecki nepudepHm yCTpoHCTBa MK ONKTH 3a NpomsiHa Ha npoaykTa. Ocser Tosa New Works He moxe
Aa 6be ABPKAHA OTFOBOPHA 30 HAPAHABAHMS, KOWTO MOTAT A Bb3HMKHAT M0 BpeMe Ha uHctanauuata. Mons,
M3MoN3BaiiTe NPENOPBLYAHNTE UHCTPYMEHTI BHUMATENHO M Ce KOHCYATUPAIiTE C NPOGECHOHANMCT, aKO He CTe
curypHm. Ako uMarte BbNpocK, He ce konebaiite Aa ce cBbPeTe ¢ Hac no umelin: info@newworks.dk.

YkpaiHcbka - 3axoau 6esnexn

Bynb nacka, yBaxkHo npoumTaiiTe L iHCTpyKLii Ta 36epexiTh ix Ans MaibyTHbOro BUKOPUCTAHHS, o6
3abesneunTi npasubHe KopucTyearHs npogyktom. New Works He Hece signosigansHocTi sa Hewaci
BMNaAKM 060 TPABMM, LLLO BUHMKQIOT YePEes HenpaBubHe 60 HeHANEXXHe BUKOPUCTAaHHS npoaykTy. Lie
BK/IO4OE BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY Yy HenepeatadyBaHOMy CepeAoBHLL, BUKOPUCTAHHS HECYMICHWX AxXepen
CBiTNG, AAANTEpIB, iHWKX eneKkTpuuHUX nepudepiitHux npucTpois abo Gyab-aki cnpobu aMmiHuTH NpopykT. KpiM
Toro, New Works He Hece BianosiganbHocTi 3a TpaBmm, ki MOXyTb CTaTies nig vac BcraxosneHHs. byas nacka,
BMKOPMCTOBYIATe PEKOMEHOBAHI iHCTPYMEHTM 0bepexHo Ta 3BepTaiiTecs 40 NPodecioHana, SKLLO He BrIeBHEHI.
Skwo y Bac e nuTaHHs, Gyab Nacka, 3BAXITbCA 3 HAMM enekTPoHHOI nowwToto: info@newworks.dk.

LAY - R2FREE

FRFARRSE L RBAN R B RIF UM AR SE, IFREREMER, New Works ¥ EZE SR A AFTARAGER
MERNERHEERRIEEMEE EOEEIFFRPRIEPERER ERATRBNI R, Bhcs. HttERI
BRI S LERIITA0 EIh, New Works B R HEiBIZH AT BE 8 £ AE MG BN A RIREEo 55/ VOMER
BRI TR, NG THETE, sEAFEA L NEEARIE, BHERNEIRE FE B IR PIBER
info@newworks.dko

fEHAPY - REFTED

EFRIARXLIRAH ZERIFUSERSE, LR RIEHER. New Works ME= IR A ARG A
MSBHEH S GHERRBEMTE X DIEEIFERIF R P ER R EATRB MR, SE 2. HitBSsh
IR E B MET A 5P, New Works 3 L2363 12 R RT BB R 4 BOEAMG E IR RGBS EL 15/ VO EER
EFENTR, FHE, HEEE LA L. B EIRR, HHEhED B FER B R info@newworks.dko

BERE - ReERFE

SETARRTERMIE R Z ERFLUMER B SE, URRERERER. New Works HEZE 2N IFFEIIGER
FRiSR R G =T & & RESERITERIRIB ERER. ERERAMCR. %R HtERES8E
SEEAIRENE M T 20 TN, New Works $ R4 HAR ] AE X A BHE RS E BB &5/ O ERRET A,
WIESE, AR08 A L. B EERRE, ARER BB AR info@newworks.dke

AAGE - 24 EOER

ZNHOHRE F BT B A IELGE A T 572010 kOB B LU TRF L C<Z&0, New Works
1%, B ORE F ET BRI L2V E I Zo TR OIS W T I E A AW EE A, ZIUTIE
U2V BRBE COM ], BRIV IIRSST & 74— ZOMO BRSO OER | £ odod 3
HIENREENET, SHIZ, New Works (i i HIZHEAET 2 ATREMED H LRI SOV TH I EA AV ERE A, HE
SNDLHAZEFELUUEM b\ ARG EEMFITHRL TS, ZEMAHL & 1E, A=/ TTHfE7EE
Vinfo@newworks.dk.

B0 - O 0fjet R %]

0| A1 20| 207 7 B HDE Llsf 0] 0| B2 AIBEIZS SHHAIR. New Worksts HEC| 28 &
£ o|=of2| 912 AHBOR 0lof SASt AITILY S0 Ciof 242IS A7) QSLICE 0f|0fi= O|=01A| 2 HAUA AE
AEBIALL SHEIR| Bt B, OfHlE), T|e} 7] 24 IXIE NS 42, E= HES Hasfels At BREL [T
EE3t New Worksts 7] 5 gt 2 9l 2400 Col M= 212 21| SELICL 22 =78 Rojsi0f AIS31n, 2l
7] k2 22 MR 2OISHAIR. 20| 10| Y AR O[22 p12te] 2AUAIR: info@newworks.dk.
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uanannil New Works a:lisuiinuousionsunaifuiionaifedusninematindi ngaun ldiedesdoinusingionnu
suiaszie walnundidmiamn biniTa winsidiawTe 4 nsandasiosvnediua: inffo@newworks.dk

English - Cleaning
Wipe the product with a soft dry or moist cloth. Do not use any abrasive cleaning tools or strong
cleaning agents.

Dansk - Rengering
Tor produktet af med en blad, ter eller let fugtig klud. Brug ikke slibende rengeringsredskaber eller steerke
rengeringsmidler.

Cestina - Cisteni
Vyrobek otirejte mékkym suchym nebo mirné navihéenym hadrikem. Nepouzivejte abrazivni Cistici nastroje
ani silné Cistici prostredky.

Deutsch - Reinigung
Wischen Sie das Produkt mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch ab. Verwenden Sie
keine scheuernden Reinigungswerkzeuge oder starken Reinigungsmittel.

Eesti - Puhastamine
Plihkige toodet pehme kuiva véi niiske lapiga. Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid ega tugevaid
puhastusvahendeid.

Espaniol - Limpieza
Limpie el producto con un paro suave, seco o ligeramente humedo. No utilice herramientas de limpieza
abrasivas ni productos de limpieza potentes.

EANAnviké - Kakapigpuéo
TkourigTe o TPoidv pe {va pahaks, Greyvd L ehadpio vwnd mavi. MBv xpBgipomoteite Aetavtikd
epyaleia L LGKUPA KAKAPLGTIKA TIPOIdVTAL.

Frangais - Nettoyage
Essuyez le produit a l'aide d’un chiffon doux, sec ou légérement humide. N'utilisez pas d’outils abrasifs ni de
produits de nettoyage agressifs.

Gaeilge - Glanadh
Glan an tairge le héadach bog tirim né beagan tais. Na husaid aon uirlisi glantachain scriobacha na aon
ghniomhairi glantachain laidre.

Hrvatski - Ciscenje
Obrisite proizvod mekanom suhom ili vlaznom krpom. Ne koristite abrazivne alate za ¢iscenje ili jaka sredstva
za Ciséenje.

Italiano - Pulizia
Pulire il prodotto con un panno morbido asciutto o umido. Non utilizzare strumenti di pulizia abrasivi o
detergenti aggressivi.

islenska - prif
purrkid véruna med mjukum, purrum eda rakum klut. Ekki nota skurdarverkfeeri eda sterka hreinsiefni.

Latvie$u - Tirisana
Notiriet produktu ar mikstu, sausu vai nedaudz mitru draninu. Nelietojiet abrazivus tiriSanas lidzek|us vai
spécigus mazgasanas lidzek|us.

Lietuviy - Valymas

Valykite gaminj minksta sausa arba drégna sluoste. Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy ar stipriy
valikliy.
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Nederlands - Reiniging
Veeg het product af met een zachte, droge of vochtige doek. Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of
sterke schoonmaakmiddelen.

Norsk - Rengjering
Terk av produktet med en myk, terr eller fuktig klut. Ikke bruk slipende rengjeringsverktay eller sterke reng-
jeringsmidler.

Magyar - Tisztitds
A terméket puha, szdraz vagy enyhén nedves ruhaval térélje le. Ne hasznaljon surolé hatasu tisztitéesz-
kozoket vagy erds tisztitoszereket.

Mailti - Tindif
Naddaf il-prodott b'¢arruta ratba, niexfa jew kemxejn niedja. Tuzax ghodod tat-tindif li joborxu jew sustanzi
gawwija tat-tindif.

Portugués - Limpeza
Limpe o produto com um pano macio, seco ou levemente Umido. Nao utilize ferramentas de limpeza
abrasivas nem produtos de limpeza agressivos.

Polski - Czyszczenie
Przetrzyj produkt migkka, suchg lub wilgotna $ciereczka. Nie uzywaj zadnych $ciernych narzedzi czyszczg-
cych ani silnych srodkéw czyszczacych.

Romana - Curéatare
Stergeti produsul cu o carpa moale, uscata sau usor umeda. Nu folositi instrumente abrazive de curatare sau
detergenti puternici.

Sloven&éina - CisGenje
lzdelek obrisite z mehko suho ali rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte abrazivnih Eistilnih pripomockov ali
mochnih Cistilnih sredstev.

Slovensky - Cistenie
Utrite vyrobok makkou suchou alebo mierne navihéenou handri¢kou. NepouZivajte Ziadne abrazivne Cistiace
pomdcky ani silné Cistiace prostriedky.

Suomi - Puhdistus
Pyyhi tuote pehmealla kuivalla tai kevyesti kostealla liinalla. Ala kayta hankaavia puhdistusvalineita tai
voimakkaita puhdistusaineita.

Svenska - Rengdring
Torka av produkten med en mjuk, torr eller latt fuktad trasa. Anvand inte slipande rengdringsredskap eller
starka rengdringsmedel.

Tiirkge - Temizlik
Urtini yumusak, kuru veya hafif nemli bir bezle silin. Asindirici temizlik malzemeleri veya giiclii kimyasal
temizleyiciler kullanmayin.

Bwvarapcku - lNouncreare
Mouuncresarite NPOAYKTA C MEKA CyXa UK IEKO BJIAXKHA Kbpna. He usnonsearite O6pO3MBHM noyucrsawm
WHCTRYMEHTU U CUITHU NOYMCTBALLM NpenapaTu.

Ykpaincbka - Ouniienns

TMpoTpitb BUPI6 M'KotO cyxoto abo Bonoroto TkauHoto. He BrkopucTosyiite abpasneHi sacobu Ans unLLeHHS
ab0o cUnbHi 3aCoBM 415 YMLLEHHS.

P - FR

ARBNANRFEEER. ANEREAMEILEETARRERE.

AR - EE

AR FHIEA R R B EREAMEEEE TAREEE,
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